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Die Fahrpostsendungen können un-
frankirt, oder bis zur betreffenden Aus-

gangsgrenz-Postanstalt frankirt, oder ganzfrankirt abgesandt werden.
In Betreff der Taxirung der bei den

Postanstalten der Grenzorte oder der be-
treffenden Hafenstädte aufgelieferten bezie-
hungsweise nach denselben bestimmten
Sendungen, sowie der sonstigen zum
lokalen Verkehr zu rechnenden Sendungen
werden die beiderseitigen Postverwaltungen
sich unter thunlichster Berücksichtigung der
bestehenden Verhältnisse verständigen.

Für die durch Vermittelung der Nord-
deutschen Posten beförderten Fahrpostsen-
dungen im Verkehr dritter Postbezirke
mit Dänemark sollen bezüglich der Nord-
deutschen und der weiteren Gebietsstrecken
diejenigen Tarife Anwendung finden,
welche mit den betreffenden dritten Län-
dern besonders vereinbart sind.

Ebenso soll es bezüglich der durch
Vermittelung der Dänischen Posten beför-
derten Fahrpostsendungen aus dem Nord-
deutschen Postgebiet nach Schweden und
Norwegen et vice versa gehalten werden.
Sollte zwischen der Norddeutschen Post-
verwaltung einerseits, und der Schwedischen
beziehungsweise der Norwegischen Post-
verwaltung andererseits eine Auswechse-
lung von Fahrpostsendungen in direkten
Kartenschlüssen über das Dänische Gebiet
eingerichtet werden, so wird gemeinsam
mit der Dänischen Verwaltung in Erwä-
ung gezogen werden, welche Verein-fachung der Taxe etwa eintreten könnte,

um eine möglichste Gleichförmigkeit in
den Norddeutsch-Schwedischen, beziehungs-
weise den Norddeutsch-Norwegischen Fahr-
posttarifen für die verschiedenen Routen
und Jahreszeiten zu erzielen.

Art. 24.

Postvorschüsse.
Die Norddeutschen und die Dänischen

“ —

Pakkepostforsendelserne kunne afsendes
ufrankerede, eller frankerede til vedkom—
mende Udgangs-Grendse-Posthuus, eller
heelt frankerede.

Med Hensyn til Taxeringen af de ved
Posthusene i Granndsedistricterne eller i
vedkommende Harnesteeder indleverede hen-
holdsviis dertil bestemte Forsendelser, saa-
velsom de ovrige Forsendelser, der mage
ansees som locale, ville de tvende Post-
bestyrelser treeffe Overeenskomst under
muligst Hensyn til de bestagende Forhold.

For de ved det Nordtydste Postvasen
befordrede Pakkepostsager mellem et tredie
Postomraade og Danmark stkulle, for-
saavidt Befordringen paa det Nordtydske
Omraade og det hünsides samme liggende
Omraade angager,) de Taxter anvendes,
som ere seerlig vedtagne med vedkommende
tredie Land.

Paa samme Maade skal forholdes
med de ved det Danske Postveesen be-
fordrede Pakkepostforsendelser fra det Nord-
tydske Postomraade til Sverig og Norge
et vice versa. Skulde der mellem den
Nordtydske Postbestyrelse paa den ene
Side og den Sopenske henholdsviis den
Norske Postbestyrelse paa den anden Side
blive indrettet en Udvexling af Pakkepost-
sager ved directe Karter over det Danske
Omraade, vil det i Fallesskab med den
Danstke Postbestyrelse blive taget under
Overveielse, hvilken Simplification af
Taxten der mulig kunde indfores for at
bevirke den storst mulige Eensformighed
i de Nordtydst-Svenske henholdsvüs de
Nordtydst-Norske Pakkeposttaxter for de
forskjellige Router og Aarstider.

Art. 24.

Postforskud.
De Nordtydste og de Danske Post-


